Типовой договор о закупе

г. Петропавловск                                                                                               "__" __________ 2016  г.


КГП на ПХВ «Областная детская стоматологическая поликлиника» акимата СКО УЗ СКО,             именуемое в дальнейшем - "Заказчик", в лице главного врача Гирицан Д. Ш. с одной стороны и ______________________________________________
(полное наименование Поставщика - победителя тендера)
_______________, именуемый (ое)(ая) в дальнейшем - "Поставщик",
в лице ________________________________________________________,
действующего на основании ____________________________, 
с другой стороны, на основании Правил организации и проведения закупа лекарственных средств, профилактических (иммунобиологических, диагностических, дезинфицирующих) препаратов, изделий медицинского назначения и медицинской техники по оказанию гарантированного объема бесплатной медицинской помощи и протокола об итогах закупа способом  запроса ценовых предложений  по закупу лекарственных средств, дезинфицирующих препаратов, изделий медицинского назначения,
прошедшего в 2016 году  № _______ от "__" __________ _____ году заключили настоящий Договор о закупе (далее - Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем:
      1. Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в количестве и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик принять его и оплатить в соответствии с условиями Договора.
      2. Общая стоимость товаров составляет _____________________ (указать сумму цифрами и прописью) (далее - общая сумма договора).
      3. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:
      1) Договор - гражданско-правовой договор, заключенный между Заказчиком и Поставщиком в соответствии с Правилами организации и проведения закупа лекарственных средств, профилактических (иммунобиологических, диагностических, дезинфицирующих) препаратов, изделий медицинского назначения и медицинской техники, фармацевтических услуг по оказанию гарантированного объема бесплатной медицинской помощи и иными нормативными правовыми актами Республики Казахстан, зафиксированный в письменной форме, подписанный сторонами со всеми приложениями и дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в договоре есть ссылки;
      2) цена Договора означает цену, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в рамках Договора за полное выполнение своих договорных обязательств;
      3) товары - товары и сопутствующие услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в рамках Договора;
      4) сопутствующие услуги - услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие, например, как транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие, например, монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие подобного рода обязанности Поставщика, предусмотренные данным Договором;
      5) Заказчик - государственные органы, государственные учреждения, государственные предприятия и акционерные общества, контрольный пакет акций которых принадлежит государству, а также аффилиированные с ними юридические лица;
      6) Поставщик - физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее поставку товаров, указанных в условиях Договора.
      4. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
     1) настоящий Договор;
     2) перечень закупаемых товаров (Приложение 1);
     3) график поставки (Приложение 2) .
     5. Форма оплаты - перечисление 
     6. Сроки выплат – оплата производится в течение 10 (десяти) банковских дней согласно выставленной счет-фактуре.
     7. Необходимые документы, предшествующие оплате: счет-фактура, накладная, акт приемки-передачи.
     8. Товары, поставляемые в рамках данного Договора, должны соответствовать или быть выше стандартов, указанных в технической спецификации.
      9. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации, представленных  Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того  персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора. Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
      10. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в целях реализации Договора.
      11. Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их от повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения, указанному в приложении 1 к тендерной документации. Упаковка должна выдерживать без каких-либо ограничений интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, а также открытого хранения. При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо учитывать отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных средств во всех пунктах следования товаров.
      12. Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны строго соответствовать специальным требованиям, определенным Заказчиком.
      13. Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями Заказчика, оговоренными в графике поставки закупаемых товаров.

      14. Поставщик должен поставить товары по адресу: г. Петропавловск, ул. Абая 43 А.. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
      15. Цены на сопутствующие услуги должны быть включены в цену Договора.
      16. Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить следующую информацию о запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.
      17. Поставщик, в случае прекращения производства им запасных частей, должен:
      а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с тем, чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;
      б) в случае необходимости вслед за прекращением производства  бесплатно предоставить Заказчику планы, чертежи и техническую  документацию на запасные части.
      18. Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора, являются новыми, неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, отражающими все последние модификации конструкций и материалов, если Договором не предусмотрено иное. Поставщик далее гарантирует, что товары, поставленные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны Заказчика. В случае появления дефектов в конструкциях,  материалах, изготовленных Поставщиком в строгом соответствии с  технической спецификацией, представленной Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его (Заказчика) технической спецификации.
      19. Эта гарантия действительна в течение  10 (десяти) дней после доставки всей партии товаров или ее части в зависимости от конкретного случая и их приемки на конечном пункте назначения, указанном в Договоре.
      20. Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех претензиях, связанных с данной гарантией.
      21. После получения уведомления о выходе товара из строя поставщик должен в срок не более 72 (семьдесят два) часов с момента получения уведомления обеспечить выезд квалифицированного специалиста на место для определения причин, сроков предполагаемого ремонта. Поставщик должен произвести ремонт, используя запасные части и узлы, произведенные заводом-изготовителем, или замену бракованного товара или его части без каких-либо расходов со стороны заказчика в течение одного месяца.
      22. Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного месяца, Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению дефектов за счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.
      23. Оплата Поставщику за поставленные товары будет производиться в форме и в сроки, указанные в пунктах 5 и 6 настоящего договора.
      24. Цены, указанные Заказчиком в Договоре, должны соответствовать ценам, указанным Поставщиком в его заявке.
      25. Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические спецификации, метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые Поставщиком и т.д.) в документы Договора не допускаются, за исключением письменных изменений, подписанных обеими сторонами.
      26. Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от Заказчика.
      27. Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.
      28. Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в соответствии с графиком, указанным в таблице цен.
      29. Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к выплате неустойки.

      30. Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями, мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной длительности и причине(ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик должен оценить ситуацию и может, по своему усмотрению, продлить срок выполнения Договора поставщиком; в этом случае, такое продление должно быть ратифицировано сторонами путем внесения поправки в текст договора.
      31. За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не  может поставить товары в сроки, предусмотренные Договором, Заказчик  без ущерба другим своим правам в рамках Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в размере 0,1 % от суммы недопоставленного или поставленного с нарушением сроков товара.
      32. Поставщик не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения его условий, если задержка с  выполнением Договора является результатом форс-мажорных обстоятельств.
      33. Для целей настоящего Договора "форс-мажор" означает событие, неподвластное контролю со стороны Поставщика, не связанное с просчетом или небрежностью Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться действиями, такими как: военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин и эмбарго на поставки товаров.
      34. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если от Заказчика не поступают иные письменные инструкции, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.
      35. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.
      36. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
      37. Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
      38. Если в течение 21 (двадцати одного) дня после начала таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
      39. Договор составляется на государственном и/или русском языках. В случае, если второй стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о языках. В случае необходимости рассмотрения Договора в арбитраже рассматривается экземпляр Договора на государственном или русском языках. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны соответствовать данным условиям.
      40. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим предоставлением оригинала.
      41. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
     42. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан.
     43. Настоящий Договор вступает в силу после подписания его сторонами и действует до полного исполнения Договора согласно сроков поставки Товара.
      44. Адреса и реквизиты Сторон:
     
	КГП на ПХВ Областная детская стоматологическая поликлиника акимата СКО УЗ СКО

г. Петропавловск, ул. Абая 43 А

БИН 990340006271

ИИК KZ70914112203KZ005CV
БИК SABRKZKA
ДБ АО «Сбербанк» в г. Петропавловск

Главный врач  ______________Гирицан Д. Ш. 
	



      
Приложение 1

Перечень закупаемых товаров

	Наименование оборудования
	характеристика
	Ед. изм
	Кол-во

	1.Стоматологическая установка с верхней подачей со встроенным скалером:
	1. Столик врача
	Шт.
	1

	
	Наличие пантографического плеча с пневматическим тормозом обеспечивающий удержание на столике автономных приборов массой до 3 кг. и размером шириной не более 530 мм. и длиной не более 570 мм. 
	
	

	
	Наличие тумблера включения/выключения клапана подачи рабочего воздуха на столик врача, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	Верхняя подача инструментов
	
	

	
	Фильтр на сдувку отработанного воздуха с пневматических наконечников
	
	

	
	Видимый манометр, указывающий давление воздуха в работающем наконечнике
	
	

	
	Регулировка количества рабочего воздуха подаваемого на каждый пневматический инструмент с помощью регуляторов
	
	

	
	Регулировка количества вспомогательного воздуха подаваемого на каждый инструмент с помощью регуляторов, расположенных внизу столика врача
	
	

	
	Регулировка количества воды подаваемой на каждый инструмент с помощью регуляторов, расположенных внизу столика врача
	
	

	
	Наличие подноса  для инструментов из нержавеющей стали размерами в пределах: ширина не менее 245 мм. длина не менее 345 мм.
	
	

	
	Ручной джойстик управления движением кресла, не требующий визуального контроля при работе 
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана ополаскивания плевательницы, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана наполнения стакана, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана подачи воды на инструменты, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	тумблер включения/выключения реверса электрического микромотора, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	регулятор мощности  электрического скейлера, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	Ручки для перемещения столика врача расположенные справа и слева столика врача
	
	

	
	Тумблер включения/выключения пневмотормоза пантографического плеча столика врача не требующий визуального контроля при работе, расположенного в корпусе ручного джойстика управления движением кресла
	
	

	
	Инструменты:
	
	

	
	Пистолет вода/воздух/спрей:

- угловое расположение носика;

- длина ручки не более 80мм.;

- вес не более 70 грамм.;

- диаметр шланга не более 7 мм.;

- длина шланга не менее 2700 мм. изготовленного из маслостойкого полиуретана.
	
	

	
	Турбинный шланг с фиброоптикой изготовленного из маслостойкого полиуретана:

- длина шланга не менее 2700 мм.

- разъем Midwest 4;

- диаметр шланга не более 10 мм.
	
	

	
	2. Блок плевательницы:
	
	

	
	Наличие встроенной в блок бутылки автономной подачи воды объемом не менее 1 литра.
	
	

	
	Редуктор для регулировки давления воздуха в бутылке с дистиллированной водой
	
	

	
	Возможность поворота плевательницы на угол не менее 90 градусов
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана ополаскивания плевательницы, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана наполнения стакана, расположенный внизу столика врача
	
	

	
	Поворотный и быстросъемный носик подачи воды в стакан
	
	

	
	Наличие у кожуха блока плевательницы  частей, закрепленных на раме: пневматический таймер подачи воды в плевательницу, фильтр в корпусе с крышкой обеспечивающий очистку поступающего аспирата из ротовой полости пациента,  расположенный в верхней части блока плевательницы
	
	

	
	3. Место ассистента:
	
	

	
	Возможность размещения не менее 4 рабочих инструментов
	
	

	
	Шланг пылесоса внутренний диаметр не менее 12 мм. наружный диаметр не более 16 мм. с фильтром для крупных частиц и регулятором всасывания в количестве двух штук с возможностью соединения с вакуумным аспиратором
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана ополаскивания плевательницы расположенный на месте ассистента
	
	

	
	тумблер включения/выключения клапана наполнения стакана расположенный на месте ассистента
	
	

	
	Ручной джойстик управления движением кресла, не требующий визуального контроля при работе 
	
	

	
	4. Светильник стоматологический:
	
	

	
	Питающее напряжение в пределах 24 В переменного напряжения ± 15%
	
	

	
	Максимальная потребляемая мощность не более 10 Вт
	
	

	
	Тип защиты от поражения электрическим током II
	
	

	
	Оптимальное световое изображение на расстоянии не менее 2 метров
	
	

	
	Размер светового изображения не более шириной 80 мм. длиной 180 мм.
	
	

	
	Коррелированная температура цветности от 3700 до 4000 К
	
	

	
	Вес 1 кг. ± 0,1 кг.
	
	

	
	Тумблер плавной регулировки яркости светильника
	
	

	
	Источник света два светодиода
	
	

	
	Съемные автоклавируемые ручки
	
	

	
	5. Кресло пациента:
	
	

	
	Параметры электропитания 220-240 В, 50Гц
	
	

	
	Возможность адаптации спинки кресла под разные физиологические особенности пациента без транспортировки пациента в стоматологическое кресло
	
	

	
	Возможность управление креслом (подъем и опускание спинки и кресла) с модуля врача, модуля ассистента, ножной педалью и кнопками на спинке кресла.
	
	

	
	Автоматическое перемещение кресла в «0» положение
	
	

	
	Блокировка управления креслом при работе инструментов
	
	

	
	Количество двигателей не менее 2 штук (двигатель движения кресла, двигатель движения спинки)
	
	

	
	Встроенный редуктор
	
	

	
	Мощность двигателя движения кресла не менее 400 Вт
	
	

	
	Мощность двигателя движения спинки не менее 330 Вт
	
	

	
	Усилие на валу кресла не менее 8 000Н
	
	

	
	Усилие на валу спинки не менее 8 000Н
	
	

	
	Скорость подъема/опускания кресла не менее 6 мм/с
	
	

	
	Скорость подъема/опускания спинки не менее 11 мм/с
	
	

	
	Артикуляционный подголовник с тремя степенями свободы
	
	

	
	Регулировка высоты подголовника механическая с возможностью изъятие
	
	

	
	Максимальная высота подъема кресла не менее 800 мм.
	
	

	
	Минимальная высота подъема кресла не более 450 мм.
	
	

	
	Максимальный угол наклона спинки кресла не более 77 градусов
	
	

	
	Длина кресла в положении «хирургический стол» не менее  2 130 мм.
	
	

	
	Максимальная грузоподъемность кресла не менее 250 кг.
	
	

	
	Расстояние от центра кресла до блока плевательницы не более 275 мм
	
	

	
	Левый  подлокотник
	
	

	
	Подвод магистралей воды, сжатого воздуха, канализации, вакуума к основанию кресла осуществляется по шлангам 
	
	

	
	Окончания магистралей воды, сжатого воздуха, канализации, вакуума должны быть спрятаны в присоединительную коробку
	
	

	
	Присоединительная коробка должна скрывать выходящие из пола магистрали воды, сжатого воздуха, канализации, вакуума 
	
	

	2. Компрессор безмаслянный:
	Объём ресивера не менее 25 л.


Выход воздуха при 5 бар не менее 70 л/мин


Давление не менее 4,5 -6 бар


Потребляемую мощность не более 0,75  кВт


Напряжение/частоту 230-50(60) В/Гц


Уровень шума не более 48 Дб


Вес не более 73 кг.


Наличие противошумного кожуха 


Габариты не менее :Ширина 550 мм, Длина 550 мм, Высота 790 мм

	Шт.
	1

	3. Комплект пневманического двигателя 
	Наконечник стоматологический турбинный: 4-канальный разъем, скорость: 320 000-370 000 об/мин; размер головки не менее Ø12,0 х В13,6 мм
Наконечник стоматологический угловой: Зажим бора с защелкой; макс. скорость не менее 40 000 об/мин; шариковый подшипник.
Наконечник стоматологический прямой: система очистки головки, макс. скорость не менее  40 000 об/мин; 

Микромотор стоматологический:4-канальный разъем;  макс.скорость  не менее 20 000 об/мин
	Шт.
	1

	4. Наконечник стоматологический воздушный турбинный
	4-канальный
	Шт.
	1

	5. Винт универсальный
	
	Шт.
	228

	6. Супергипс 
	4 кл
	Упак.
	45

	8. Проволока ортодонтическая 
	0,6
	Шт.
	14

	9. Проволока ортодонтическая 
	0,8
	Шт.
	14


Главный врач__________ Гирицан Д. Ш.

Приложение 2

График поставки
	Наименование оборудования
	Ед. изм
	Кол-во
	Срок поставки

	1.Стоматологическая установка с верхней подачей со встроенным скалером
	Шт.
	1
	В течение 60 дней со дня подписания договора

	2. Компрессор безмаслянный
	Шт.
	1
	В течение 60 дней со дня подписания договора

	3. Комплект пневманического двигателя 
	Шт.
	1
	В течение 60 дней со дня подписания договора

	4. Наконечник стоматологический воздушный турбинный
	Шт.
	1
	В течение 60 дней со дня подписания договора

	5. Винт универсальный
	Шт.
	228
	150 штук- до 31 августа, 
78 штук – до 31 октября

	6. Супергипс 
	Упак.
	45
	август

	7. Проволока ортодонтическая 
	Шт.
	14
	сентябрь

	8. Проволока ортодонтическая 
	Шт.
	14
	сентябрь


Главный врач__________ Гирицан Д. Ш.

